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Quick Start

Your wireless Apple Magic Mouse comes with
two AA batteries installed and uses Bluetooth®
technology to connect to your Mac.

Read these instructions to set up your mouse
with a new Mag, replace your USB mouse, pair
your mouse with a different Mac, and replace
the batteries.

Updating Your Software

To use your Apple Magic Mouse and its full
range of features, update your Mac to Mac OS X
version 10.5.8 or later and install the Wireless
Mouse Software Update 1.0; or update to

Mac OS X version 10.6.2 or later.

To update to the latest version of Mac OS X,
choose Apple (8) > Software Update from the
menu bar, and follow the onscreen instructions.

When installation is complete and you restart
your Mac, use Software Update again to make
sure all of the available updates are installed.

About the Indicator Light
The indicator light displays the status of your
Apple Magic Mouse and the batteries.
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» When you first turn your mouse on, the
indicator light glows steadily for 5 seconds,
indicating the batteries are good.

« If your mouse isn't paired with a Mac, the light
blinks, indicating your mouse is in discovery
mode and ready to pair (pairing means your
mouse and Mac are wirelessly connected to
each other and ready to communicate).

If you don't pair your mouse with your Mac
within 3 minutes, the light and mouse turn
off to preserve battery life. Slide the On/
off switch on the bottom of your mouse to
turn it on again, allowing you to pair it with
your Mac.

» When your mouse is on and paired, with the
batteries charged, the light glows steadily.

Indicator light

On/off
o switch
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Pairing with a New Mac

Follow the instructions in the user guide that
came with your Mac to set it up. Skip the
instructions for connecting a USB mouse.
The first time you start up your Mac, Setup
Assistant guides you in pairing your Apple
Magic Mouse with your Mac.

To pair your mouse with a new Mac:

Slide the On/off switch on the bottom of your
mouse to turn it on (see page 3).

Turn on your Mac and follow the onscreen
instructions in Setup Assistant.

Once your mouse is paired with your Mac, use
Software Update again to make sure you have
the latest software installed (see page 2).

Replacing a USB Mouse
Use your existing USB mouse to pair your
Apple Magic Mouse with your Mac.

You can also use this information to pair your
mouse with a portable Mac.

To replace a USB mouse:
Slide the On/off switch on the bottom of your
Apple Magic Mouse to turn it on (see page 3).
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2 Choose Apple (8) > System Preferences, and
then click Mouse.

3 Click“Set Up Bluetooth Mouse ..." in the lower-
right corner.

4 Select your mouse, and then follow the
onscreen instructions to pair it with your Mac.

5 Disconnect the USB mouse from the USB port.

Pairing with A Different Mac

After you pair your Apple Magic Mouse with a
Mac, you can pair again with a different Mac.
To do this, remove the existing pairing, and
then pair the mouse again.

To pair with a different Mac:
Choose Apple (&) > System Preferences, and
then click Bluetooth.

N

Select your mouse in the Bluetooth
preferences pane.

Click the Delete (-) button in the lower left
corner.

w

To pair your mouse again, see “Replacing
a USB Mouse” on page 4.
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Using Your Apple Magic Mouse

Your Apple Magic Mouse has a seamless Multi-
Touch surface you can use to right-click, left-
click, scroll, and swipe. To set up Multi-Touch
gestures and customize the way your mouse
works, choose Apple (8) > System Preferences,
and then click Mouse.

Replacing the Batteries

Your Apple Magic Mouse comes with two
AA batteries installed. You can use alkaline,
lithium, or rechargeable AA batteries in your
mouse.

Dispose of batteries according to your local
environmental laws and guidelines.

To replace the batteries:
Slide the latch down and remove the battery
cover.

2 Insert the batteries with the positive (+) end
facing up, as shown in the illustration.

3 Replace the battery cover.
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You may have to click your Apple Magic Mouse
once to reconnect it with your Mac.

WARNING: Replace both batteries at the
same time. Don't mix old batteries with new
batteries or mix battery types (for example,
alkaline and lithium batteries). Don’t open

or puncture the batteries, install them
backwards, or expose them to fire, high
temperatures, or water. Don't charge the
nonrechargeable AA batteries that came with
your mouse. Keep batteries out of the reach
of children.
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Battery Level Indicator

To check the battery level, choose Apple (&) >
System Preferences, and then click Mouse. The
battery level indicator is in the lower-left corner.

Note: When you aren’t using you mouse, it goes
to sleep to conserve battery power. If you won't
be using your mouse for an extended period,
turn it off.

Cleaning

To clean the outside of your mouse, use a lint-
free cloth that's been lightly moistened with
water. Don't get moisture in any openings or
use aerosol sprays, solvents, or abrasives.

Ergonomics

For information about ergonomics, health,
and safety, visit the ergonomics website at
www.apple.com/about/ergonomics.

More Information
For more information about using your mouse,
open Mac Help and search for “mouse.”

For support and troubleshooting information,
user discussion boards, and the latest Apple
software downloads, go to:
www.apple.com/support
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Hizl Baslangig

Kablosuz Apple Magic Mouse'unuz iki adet

AA pil takili olarak gelir ve Mac'inize baglanmak
icin Bluetooth® teknolojisini kullanir.

Farenizi yeni bir Mac ile ayarlamak, USB farenizle
degistirmek, farenizi farkl bir Mac ile eslemek ve
pilleri degistirmek icin bu yonergeleri okuyun.

Yaziliminizi Giincelleme

Apple Magic Mouse'unuzu ve tiim 6zelliklerini
kullanmak igin, Mac’inizi Mac OS X striim 10.5.8
veya daha yenisine glincelleyin ve Kablosuz Fare
yazilimi Glincelleme (Wireless Mouse Software
Update) 1.0" yiikleyin veya Mac OS X stirim
10.6.2 veya daha yenisine gtincelleyin.

En son Mac OS X siirlimiine giincellemek
icin, menii cubugundan Elma (#) > Yazilim
Guncelleme komutunu segin ve ekrandaki
yonergeleri izleyin.

Yiikleme tamamlanip Mac'inizi yeniden
baslattiginizda, kullanilabilir glincellemelerin
timuntn yuklendiginden emin olmak igin
Yazilim Guincelleme'yi yeniden kullanin.

Gosterge Isigi Hakkinda

Gosterge 151g1 Apple Magic Mouse’'unuzun ve
pillerin durumunu gorunttiler.
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« Fareniziilk kez agtiginizda, gésterge isigi
pillerin iyi durumda oldugunu belirtmek tzere
5 saniye stiresince sabit bir sekilde yanar.

« Fareniz bir Mac ile eslenmemisse 151k, farenizin
bulma modunda olup eslenmeye hazir
oldugunu belirtmek tizere yanip soner (esleme,
farenizin ve Mac'inizin birbirine kablosuz
olarak bagl ve iletisim kurmaya hazir oldugu
anlamina gelir).

« Farenizi Mac'inizle 3 dakika icinde eslemezsiniz,
151k ve fare pil 6mriinden tasarruf etmek icin
kapanir. Farenizi yeniden agmak igin altindaki
acma/kapama anahtarini kaydirin; boylece onu
Mac'inizle esleyebilirsiniz.

Fareniz agik ve eslenmisse ve pilleri doluysa, 151k
sabit bir sekilde yanar.

Gosterge 15191

Agma/kapama
[ X anahtari
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Yeni Bir Mac ile Esleme

Mac'inizi kurmak icin birlikte gelen kullanma
kilavuzundaki yonergeleri izleyin. USB fareyi
baglamayla ilgili ydnergeleri atlayin.

Mac'inizi ilk kez baslattiginizda, Ayarlama
Yardimcisi, Apple Magic Mouse'unuzu Mac'inizle
esleme konusunda sizi adim adim ilerletir.

Farenizi yeni bir Mac ile eslemek igin:
Farenizi agmak icin altindaki agma/kapama
anahtarini kaydirin (3. sayfaya bakin).

N

Mac'inizi agin ve Ayarlama Yardimcisi
ekranindaki yonergeleri izleyin.

w

Fareniz Mac'inizle eslendikten sonra, en son
yazilimlarin yuklt oldugundan emin olmak
icin Yazilim Gtincelleme'yi yeniden kullanin
(2. sayfaya bakin).

USB Fareyi Degistirme

Apple Magic Mouse'unuzu Mac'inizle eslemek
icin var olan USB farenizi kullanin.

Farenizi tasinabilir bir Mac ile eslemek icin de bu
bilgileri kullanabilirsiniz.

USB fareyi degistirmek igin:

Apple Magic Mouse'unuzu agmak igin

altindaki agma/kapama anahtarini kaydirin

(3. sayfaya bakin).
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2 Elma (@) > Sistem Tercihleri komutunu secin
ve daha sonra Fare'yi tiklayin.

3 Sag alt kosedeki “Bluetooth Fareyi Ayarla...”
digmesini tiklayin.

4 Farenizi segin ve Mac'inizle eslemek icin
ekrandaki yonergeleri izleyin.

5 USB fareyi USB kapisindan gikarin.

Farkli Bir Mac ile Esleme

Apple Magic Mouse'unuzu bir Mac ile
esledikten sonra, onu farkli bir Mac ile yeniden
esleyebilirsiniz. Bunu yapmak icin, var olan
eslemeyi kaldirin ve daha sonra fareyi yeniden
esleyin.

Farkli bir Mac ile eslemek igin:
Elma () > Sistem Tercihleri komutunu secin
ve daha sonra Bluetooth'u tiklayin.

N

Bluetooth tercihleri bélimiinde farenizi segin.

w

Sol alt kosedeki Sil (=) digmesini tiklayin.

Farenizi yeniden eslemek igin 4. sayfadaki “USB
Fareyi Degistirme” konusuna bakin.
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Apple Magic Mouse’unuzu Kullanma
Apple Magic Mouse'unuzun sag tiklamak,

sol tiklamak, sarmak ve kaydirmak igin
kullanabileceginiz kusursuz bir ¢oklu
dokunmatik (Multi-Touch) ytizeyi vardir. Coklu
dokunmatik (Multi-Touch) hareketleri ayarlamak
ve farenizin galisma seklini 6zellestirmek igin,
Elma () > Sistem Tercihleri komutunu secin ve
daha sonra Fare'yi tiklayin.

Pilleri Degistirme

Apple Magic Mouse'unuz iki adet AA pil takili
olarak gelir. Farenizde alkalin, lityum veya sarj
edilebilir AA piller kullanabilirsiniz.

Pilleri, yerel cevre yasalariniza ve
yonetmeliklerinize uygun olarak atin.

Pilleri degistirmek igin:
Siirgiiyl asagi dogru kaydirin ve pil kapagini
cikarin.

N

Pilleri arti (+) uglari yukariya bakacak sekilde
resimde gosterildigi gibi takin.

w

Pil kapagini yerine takin.
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Mac'inizle yeniden baglanti kurmasini
saglamak icin, Apple Magic Mouse'unuzu bir
kez tiklamaniz gerekebilir.

UYARI: Her iki pili de ayni zamanda degistirin.
Eski pillerle yeni pilleri veya farkli pil turlerini
bir arada kullanmayin (6rnegin alkalin pille
lityum pili birlikte kullanmayin). Pilleri agmayin
veya delmeyin, ters takmayin veya atese,
ytiksek sicakliklara veya suya maruz
birakmayin. Farenizle birlikte gelen sarj
edilebilir olmayan AA pilleri sarj etmeyin. Pilleri
cocuklarin erisemeyecegi bir yerde tutun.
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Pil Duzeyi Gostergesi

Pil diizeyini denetlemek iin, Elma (@) > Sistem
Tercihleri komutunu segin ve daha sonra Fare'yi
tiklayin. Pil diizeyi gostergesi sol alt kosededir.

Not: Fareniz kullanilmadigi zamanlarda
pil glictinden tasarruf etmek icin uyku
durumuna geger. Farenizi uzun bir siire
kullanmayacaksaniz, onu kapatin.

Temizleme

Farenizin disini temizlemek igin, suyla hafifce
nemlendirilmis tiy birakmayan bir bez
kullanin. Agikliklarin nemlenmesinden kaginin
ve puskirtmeli temizleyiciler, ¢oztici maddeler
veya asindirici maddeler kullanmayin.

Ergonomi

Ergonomi, saglik ve glivenlik hakkinda bilgi
icin, www.apple.com/about/ergonomics
adresindeki ergonomi web sitesini ziyaret edin.

Daha Fazla Bilgi

Farenizi kullanma hakkinda daha fazla bilgi
icin, Mac Yardim’i agin ve “fare” ifadesini aratin.

Destek ve sorun giderme bilgileri, kullanici
tartisma panolari ve en son Apple yazilim
indirmeleri icin, www.apple.com/tr/support
adresine gidin.
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Regulatory Compliance Information

Compliance Statement
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is
subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation. See instructions
if interference to radio or television reception is suspected.

Lutilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux
conditions suivantes : (1) il ne doit pas produire de brouillage
et (2) l'utilisateur du dispositif doit étre prét a accepter tout
brouillage radioélectrique recu, méme si ce brouillage est
susceptible de compromettre le fonctionnement du dispositif.

Radio and Television Interference

This computer equipment generates, uses, and can radiate
radio-frequency energy. If it is not installed and used properly—
that is, in strict accordance with Apple’s instructions—it may
cause interference with radio and television reception.

This equipment has been tested and found to comply with

the limits for a Class B digital device in accordance with the

specifications in Part 15 of FCC rules. These specifications

are designed to provide reasonable protection against such

interference in a residential installation. However, there is

no guarantee that interference will not occur in a particular

installation.

You can determine whether your computer system is causing

interference by turning it off. If the interference stops, it was

probably caused by the computer or one of the peripheral

devices.

If your computer system does cause interference to radio or

television reception, try to correct the interference by using one

or more of the following measures:

+ Turn the television or radio antenna until the interference
stops.

* Move the computer to one side or the other of the television
or radio.



Move the computer farther away from the television or radio.
Plug the computer into an outlet that is on a different

circuit from the television or radio. (That is, make certain the
computer and the television or radio are on circuits controlled
by different circuit breakers or fuses.)

If necessary, consult an Apple Authorized Service Provider or
Apple. See the service and support information that came with
your Apple product. Or, consult an experienced radio/television
technician for additional suggestions.

Important: Changes or modifications to this product not
authorized by Apple Inc. could void the EMC compliance and
negate your authority to operate the product.

This product has demonstrated EMC compliance under
conditions

that included the use of compliant peripheral devices and
shielded

cables between system components. It is important that you use
compliant peripheral devices and shielded cables (including
Ethernet network cables) between system components

to reduce the possibility of causing interference to radios,
television sets, and other electronic devices. Turn the television
or radio antenna until the interference stops.

Responsible party (contact for FCC matters only):
Apple Inc. Corporate Compliance

1 Infinite Loop, MS 26-A

Cupertino, CA 95014

Industry Canada Statements

Complies with the Canadian ICES-003 Class B specifications.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme
NMB-003 du Canada. This device complies with RSS 210 of
Industry Canada. This Class B device meets all requirements of
the Canadian interference-causint Cet
appareil numérique de la Class B respecte toutes les exigences
du Reglement sur le matériel brouilleur du Canada.

Europe—EU Declaration of Conformity
For more information, see www.apple.com/euro/compliance.



Apple Magic Mouse Class 1 Laser Information

The Apple Magic Mouse is a Class 1 laser product in accordance
with [EC 60825-1 A1 A2 and 21 CFR 1040.10 and 10401 except for
deviations pursuant to Laser Notice No. 50, dated July 26, 2001.

Caution: Modification of this device may result in hazardous
radiation exposure. For your safety, have this equipment serviced
only by an Apple Authorized Service Provider.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
APPAREIL_ A RAYONNEMENT

LASER DE CLASSE 1

AClass 1 laser is safe under reasonably foreseeable conditions
per the requirements in IEC 60825-1 AND 21 CFR 1040. However,
it is recommended that you do not direct the laser beam at
anyone’s eyes.

Apple ve Cevre

Apple Inc,, islemlerinin ve tirtinlerinin gevreye olan olumsuz
etkilerini en aza indirme sorumlulugunun bilincindedir.
Web iizerinde daha fazla bilgi bulunabilir: www.apple.com/
environment.
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Korea Statements
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Atma ve Geri Donuisiim Bilgileri
Bu diriiniin kullanim émrii sona erdiginde, liitfen onu yerel
cevre yasalariniza ve yénetmeliklerinize uygun olarak atin.

Apple'in geri déniisiim programlart hakkinda bilgi icin, su
adresi ziyaret edin: www.apple.com/environment/recycling

Pil Atma Bilgileri
Pilleri, yerel cevre yasalariniza ve yénetmeliklerinize uygun
olarak atin.

Deutschland: Das Gerét enthlt Batterien. Diese gehoren
nicht in den Hausmiill. Sie konnen verbrauchte Batterien beim
Handel oder bei den Kommunen unentgeltlich abgeben. Um
Kurzschliisse zu vermeiden, kleben Sie die Pole der Batterien
vorsorglich mit einem Klebestreifen ab.

Nederlands: Gebruikte batterijen kunnen worden ingeleverd
bij de chemokar of in een speciale batterijcontainer voor Klein
chemisch afval (kca) worden gedeponeerd.

X

Taiwan:

&3




Avrupa Birligi—Atma Bilgileri

Yukaridaki sembol, iiriinéiniiziin yerel yasa ve yénetmeliklere
gére ev atigindan ayn olarak atilmasi gerektigini
belirtmektedir. Bu tiriiniin kullanim émri sona erdiginde; onu,
yerel mercilerce belirlenen bir toplama noktasina gétirtin. Bazi
toplama noktalari dirtinleri ticretsiz olarak kabul etmektedirler.
Uriiniintiziin, atilacagi zaman ayn ayri toplanmasi ve geri
déniistiirilmesi dogal kaynaklarin korunmasina yardimei
olacak ve insan sagligini ve cevreyi koruyacak sekilde geri
donistirilmesini saglayacaktir.

Union Europé i ions sur I'éli

Le symbole ci-dessus signifie que vous devez vous débarasser
de votre produit sans le mélanger avec les ordures ménagéres,
selon les normes et la législation de votre pays. Lorsque ce
produit nest plus utilisable, portez-le dans un centre de
traitement des déchets agréé par les autorités locales. Certains
centres acceptent les produits gratuitement. Le traitement et
le recyclage séparé de votre produit lors de son élimination
aideront & préserver les ressources naturelles et 4 protéger
I'environnement et la santé

des étres humains.

Europaische Union—Informationen zur Entsorgung

Das Symbol oben bedeutet, dass dieses Produkt entsprechend
den geltenden gesetzlichen Vorschriften und getrennt vom
Hausmiill entsorgt werden muss. Geben Sie dieses Produkt
zur Entsorgung bei einer offiziellen Sammelstelle ab. Bei
einigen Sammelstellen kénnen Produkte zur Entsorgung
unentgeltlich abgegeben werden. Durch das separate Sammeln
und Recycling werden die natiirlichen Ressourcen geschont
und es ist sichergestellt, dass beim Recycling des Produkts

alle Bestimmungen zum Schutz von Gesundheit und Umwelt
beachtet werden.
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Unione Europ i ioni per |

Questo simbolo significa che, in base alle leggi e alle norme locali,
il prodotto dovrebbe essere eliminato separatamente dai rifiuti
casalinghi. Quando il prodotto diventa inutilizzabile, portarlo nel
punto di raccolta stabilito dalle autorita locali. Alcuni punti di
raccolta accettano i prodotti gratuitamente. La raccolta separata

e il riciclaggio del prodotto al momento dell'eliminazione aiutano
a conservare le risorse naturali e assicurano che venga riciclato in
maniera tale da salvaguardare la salute umana e 'ambiente.

Symbolen ovan betyder att produkten enligt lokala

lagar och inte far kastas ti med
hushéllsavfallet. Nar produkten har tjanat ut maste den tas

till en &tervinningsstation som utsetts av lokala myndigheter.
Vissa atervinningsstationer tar kostnadsfritt hand om uttjanta
produkter. Genom att lata den uttjanta produkten tas om hand
for atervinning hjélper du till att spara naturresurser och skydda
hélsa och miljo.

Tiirkiye

EEE yénetmeligine (Elektrikli ve Elektronik Esyalarda Bazi Zararli
Maddelerin Kullaniminin Sinirlandirnlmasina Dair Yonetmelik)
uygundur.

© 2013 Apple Inc. Tim haklari sakhdir.

Apple, Apple logosu, Mac ve Mac OS; Apple Inc'in ABD ve diger
tlkelerde kayith ticari markalaridir. Multi-Touch, Apple Inc'in
ticari markasidir.

Bluetooth® sézciigii markasi ve logolari, Bluetooth SIG, Inclin
kayith ticari markalaridir ve s6z konusu markalarin Apple
tarafindan kullanimi lisanshidir.
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